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Na temelju dlanka 74. Statuta Djeijeg vrtiia ,,Biokovsko zvonce" - Makarska, Upravno vijeie
Djedjeg vrtiia ,,Biokovsko zvonce", na sjednici odrianoj dana 15.04. 2021. donosi

ETICKI KODEKS DJECJEG VRTICA″ B′0わvskO zνO"ce〃

OPEE ODREDBE

e lanak 1.

Etiiki kodeks Djedjeg vrtiia ,,Biokovsko zvonce" Makarska (u daljnjem tekstu: Kodeks) sadriava

skup pravila, moralnih i etiikih naiela koja se temelje na normama medunarodnog i

unutarnjeg prava kao inormama koje nisu izraiene pravnim propisima, a nuine su za etidno

postupanje, moralnom sustavu i naielima profesionalne etike kojima se u svom

profesionalnom ijavnom djelovanju trebaju pridriavati svi djelatnici Djeijeg vrtiia ,,Biokovsko

zvonce" (u daljnjem tekstu: Vrtii).

NaEela Kodeksa primjenjuju se na odgovarajuii nadin ina druge osobe koje nisu djelatnici

VrtiCa, ali sudjeluju u radu i djelovanju Vrti6a, ako i ukoliko se ponalanje i djelovanje tih osoba

moie izravno povezati s Vrtiiem. lzrazi navedeni u ovom Kodeksu navedeni u muskom rodu

neutralni su iodnose se na osobe mulkog iienskog spola.

Svrha Etidkog kodeksa je utvrditi etiEke smjernice, upozoriti na duinosti iobveze te promicati

etidka i moralna nadela i druitvene vrijednosti, posebno ona vezana za djelatnost pred5kolskog

odgoja i naobrazbe u naj5irem smislu s ciljem ostvarivanja povjerenja javnosti u rad Vrtiea.

elanak 2.

Kodeks se temelji na opde prihvadenim imedunarodno usuglaSenim druitvenim vrijednostima

koje su definirane u Opioj deklaraciji o ljudskim pravima (1948.) te Konvenciji UN o pravima

djeteta (1995.), a koje svi djelatnici trebaju promicati.

e lanak 3.

Postupci propisani Kodeksom ne ureduju prava, obveze i odgovornosti osoba koje u njima

sudjeluju kao alternativa za gradanske, kaznene, upravne ili stegovne (disciplinske) postupke

uredene zakonima, drugim propisima iaktima Vrtiia.

II. TEMEUNA NAEEU

elanak 4.

Ovaj Kodeks predstavua moralnu obavezu, a njegova naiela su skup smjernica za uzoran i

profesionalan rad.



1. Naこe:o2akOnitosti,profesionainostii struこ nosti

Od radnika Vrtに aoこekuie Se da sukladno zakonu i ostalim propisima te uputama Vrtに a

obavija povlerene posiove. Radnik treba postupati odgovorno′ savlesno′ profesionalno i

struёno prema ko“snicima usluga l drugim osobama te radnim kolegama.Radnici s‖ jede

naこe!a profesionalne izvrsnosti′ objektivnosti′ razboritosti′ prav‖ nosti′ dりa10ga,tolerancり ei

humanosti Obvezale svakog radnika staino struこ no usavrSavanje

Uvattavanie, ra2umり eVanje i prakJciranje koncepta cleio乏 市otnog uこ enia moraina le i

profesiona!na obaveza svakog odgoino― obrazOvnog radnika ler oni trebalu biti u toku s

nalaktualnuim struこ nim i znanstvenim spo2naiama Vezanim u2 0dgOl,obrazovanje i razva

dieteta i prema istirna planiratil provoditi predこ kolsku praksu U koncept clelo乏 ivotnog utenja

i profesionalnog usavrζ avania ulaZi prOfesionaino usavrζavanie u organizacili Vrti`a′

SudieloVanie na struこnim i 2nanStvenim skupOvima i seminanma te redOv■ o i kon■ nuirano

prouこavanle relevantne literature.

2  Nate:o uvattavania iiudskih orava

Svakom radniku′ korisniku usluga l drugim osobama Vrtに mora osiguratiりudska prava

Zalamこ ena ustavom i drugim propisima RH sukladno Op`可 deklaracり ioり udSkim pravima′ a

sukladno nadlettnostima vrti`a

3. Naこ e:o●oこtivania integriteta i dostolanstva osobe

Svi radnici Vrti`a′ korisnici usiuga l druge osobe trebalu biti pogtovani kao osobe u skladu sa

Zalamこ enim pravom na ttivot′ integntet i dOstOJanstvo.

4  Naこ eiO iednakostii pravednosti

Radnici su duttni postupatl lednako prema svim konsnicima i drugim osobama′ stvaratl

pretpostavke za ostvanvanje iednakih mOgu`nostli prava′ be2 diSknminactte ili pov!aここivania

na osnovi rase in etniこ ke pripadnosti l‖ bole ko乏 e′ spola,ieZika,vlere,p。 ‖tiこkoga ili drugog

uvlerenia′  naciOnainog ili socilainOg podrijetia, irnovnog stania, こlanstva u sindikatu,

obrazovania′ druζtvenog po:oた aia′ braёnog i obitellskog Statusa′ dobi′ zdravstvenog stanja′

invaliditeta,genetskog nasり eda′ rOdnOg identiteta′ izrattavania i Spoine oruentacり e.

5  Naこ elo obiektiVnosti

Radnici ne smilu dopustiti da predrasude bilo koe Vrste uleこ u nan,ihOV Odnos prema drugim

osobama l objektivnost u radu Oclenjivanie rada l profesionaine kompetenc"eb‖ 。koeg

radnika treba temeり ti na k‖terり ima kOJi Su relevantni za obavり anje dielatnosti odnosno

obveze

6  Naこ elo samostainosti rada

Svaki radnik ima pravo na profesiona!nu samostalnost,ali unutar zakona i drugih propisa



ProfeJonaina samostalnost odgolno‐ obrazovnih radnika treba blti temeり ena na

nalaktualnり im pedagoこkim saznaniima, kao l individualnim interesima, potrebama i

kompetencilama sVakog poledinog djeteta

7. Naこ elo povie‖

“

vosti,tainosti 1 2a゛ ute DOdataka

Nije dopuこteno koristiti pOdatke pohranjene u evidencilama Vrti`a radi stjecanja osobne

koristi lli koristi tre`ih osoba Radnici ustanove obvezni su p。 こtivati po可 eriliVOSt i osigurati

zagtitu podataka za kole su sa2nali na radu i‖ u vezi s radom′ posebno osobnih podataka i

davatilh na ko"ζ tenie samo Ovlanenim OsObama u skladu sa zakonom i drugim propisima o

2agtiti podataka U obavl,aniu OdgoinO― Obra20VnOg rada struこ ni dielatnici duだ ni su osobito

patttiVO postupau sa s宙m infOrmac"ama kaima raspolattemo o djecil obte町 らosim kada su j

podaci dio tueka rada u vrti`u′ uz obvezu da svi ti pOdaci predstavtalu prOfesiona!nu talnu.

Duttnostこ uvania prOfesionalne i posiovne taine ObVezuie dielatnike i nakon prestanka rada u

VrtiCu′ osim u zakonski propisanim situactama′  OdnOsno′ u postupcima pred nadlettnim

ttte“ma

8. Naこe!o transparentnosti,ra2mieniivania informacila liskustava

Radnicisu duttn,postupati na transparentan naこ in′ razmlenjlvatiznanJa,lnformaclle liskustva′

(。Sim akO su u sukobu sa ёlankom 7 ovoga Kodeksa)te pruttlti pomoこ u raduiedan drugom.

9。  Naこelo poこ tenia i odgovornosti u radu

Radnicisu duЙ ni ponaζ atlse poこ teno lodgovorno prema svttim radnim obve2ama′ Sredstvima

za rad kao i prema s宙 m osoba s kaima radnik redovito dolazi u dotical u obaVり aniu SVOiih

posiova Stitedi imovinu i ug!ed Vrti6a. Radnicima VrtiCa nue dopuζteno koristiti sredstva l

irnovinuヽ /rtiCa za neodgovarttuで e SVrhe′ za osobnu korist niti primatillitraЙ iti poklone l usluge

od korisnika usluga i drugih osoba ‖i davati usiuge こija bi svrha bila pribavijanie OSObne

materり aine kO‖Su.Radnici lasnO razumりu svttu prOfeJOnainu ulogu i obveze′ p● hvaCaju

osobnu odgovornost za v!astito ponaζ anle

10 Natelo mirnoE suttivota

Obveza ie radnika svolim ponaこanjem stvarati dobro i ugodno radno o2ratte.Neprihvatり vo

le SVakO nep● mjereno ponaganie(uznemiravanje)prema drugoJ osObik● eima za ciり pOVredu

niene OSobnosti Uznemiravanje je svaki verbainし neverbaini‖ i■ 2に ki tin′ kolim se ponittava′

zastraζ uje ili vrlleda druga osoba′ niezinO dOstolanStVO′ smaniuje kValitetu ttivota te ometa

obavlianie radnih zadataka  NeprihvatiliVO je svako spoino uznemiravanie. SpolnO

uznemiravanie predStavlla upucivanie netteり enih verbainih i fiziこ kih priledioga spolne naravi

drugtt osobi′ fiZiこ ko napastovanJe,neЙ e!jeno dodirivanie, netteり enO i2nOこ enje ζala l opaski

spoine prirode, izlaganje spolno uvredり iVOg i uznemirujuこ eg (pOrnOgrafski sadrttal)te

Zahtりevanie Spolnih usluga u 2amlenu za odredeno dje!ovanie i!i propuこ tanie S po2iCue

autoriteta. NeprihvatiliVO le nedoliこ no obiaёenie i pOnaganie kole kOd drugog izaziva

nelagodu.Neprihvatuivoje koriこtenie sredstava ktta umaniuju radnu sposobnostisposobnost



rasualivanja. Svaki oblik uznemiravanja koje je po[inio radnik, korisnik usluga ili druge osobe

treba prijaviti nadleinom tijelu.

11. Naielo zaitite osobnog usleda, struke i ulleda Vrti6a

U obavljanju radnih zadataka radnikje duian voditi brigu iStititi osobni ugled, ugled struke i

Vrtida te povjerenje korisnika usluga i drugih osoba u djelatnost odgoja i naobrazbe.

Neprihvatljiva je upotreba imovine Vrtiia, imena iugleda za osobne, komercijalne, vjerske,

druitvene i druge svrhe bez posebnog odobrenja ravnatelja ili Upravnog vije6a.

e lanak 5.

Kodeks ima za cilj:

- Stititi prava i osobni integritet djece, roditelja idjelatnika Vrtida,

- Stititi nadela koja predstavljaju temelj suradnje s djecom, roditeljima isuradnicima,

- poticati zaposlenike na ostvarivanje ciljeva, prihvaianju vrijednosti i nafela iz ovog Kodeksa,

- podizati kvalitetu odgoja u vrti6u, obitelji iSiroj zajednici.

III. SAORZAJ KODEKSA

e lanak 5.

Kodeks obuhvaia pet temeljnih podrudja odgovornosti djelatnika koji su posredno ili

neposredno ukljuieni u rad s djecom:

1. odgovornost prema djeci

2. odgovornost prema roditeljima odnosno obitelji

3. odgovornost ravnatelja

4. odgovornost djelatnika prema ustanovi isuradnicima

5. odgovornost prema osnivaiu i Siroj zajednici.

Svako podruije sadrii skup vrijednosti definiranih kroz ciljeve kojima se teii i nadela kojima se

treba ravnati. Ovaj Kodeks treba prihvatiti kao moralnu obavezu, a postavljene ciljeve i nadela

kao skup smjernica za uzoran i profesionalan odgojno-obrazovni rad.

dlanak 7,

Razvijanje duha zajedniStva i zaitite ugleda Vrtiia, kako na radnom mjestu, tako i u privatnom

iivotu zaposlenika, predstavlja vaian zajednidki cilj Vrtiia. Dobrobit djece kao pojam

povezujemo s dostojanstvom, sigurno5du i sredom kao najve6oj vrijednosti kojoj je podrecfeno

sve ostalo.



1. ODGOVORNOSTPREMADJECI

elanak 8.

Polaze6i od opieprihvaiene definicije djetinjstva kao posebnog i najznaiajnijeg razdoblja u

Zivotu svakog pojedinca, svi djelatnici Vrtiia obvezni su podriavati razvoj djeteta na naielima

temeljnih ljudskih vrijednosti: istine, mira, ispravnog postupanja, po5tenja, ljubavi inenasilja

uz uvaiavanje individualnih razvojnih karakteristika i potreba.

e lanak 9.

Svi djelatnici vrtiia, osobito oni koji neposredno rade s djecom, duini su:

- postupati jednako prema svoj djeci, bez diskriminacije i povlaidivanja na osnovi dobi,

nacionalnosti, etidke ili socijalne pripadnosti, jezidnog i rasnog podrijetla, vjerskih uvjerenja i

sklonosti, obrazovanja, spola, obiteljske situacije ili na bilo kojoj drugoj osnovi.

- svako dijete poitovati kao jedinstveno i neponovljivo biie sa svim njegovim razvojnim i

individualnim karakteristikama i stvarati uvjete za osjedaj sigurnosti, prihvadenosti,

naklonjenosti i brige

- podrZavati pravo svakog djeteta na igru iuaenje do najviSih mogudnostiu okviru predloienog
programa
- prepoznati i cijeniti jedinstvenost i potencijal svakoga pojedinog djeteta
-biti svjestan posebnih slabosti svakog pojedinog djeteta te postupati imajuii te slabosti u

vidu
- sukladno moguCnostima istrudnoj procjeni integrirati djecu s posebnim potrebama u

redovne odgojne skupine te nastojati da ta djeca dobiju prikladnu podriku okoline
- uvaiavati pravo djeteta na izraiavanje vlastitog mi5ljenja u stvarima koje ga se tiiu, te
njegovo uvaiavanje u skladu s dobi i zrelosti djeteta
- upozoravati dijete na neprimjereno ponaianje na nadin koji nikako nede Stetlti djetetu
odnosno ne koristiti rijedi ili mjere koje dijete mogu povrijediti, poniziti, ismijati ili zastra5iti
- apsolutnoje zabranjeno fiziEko kainjavanje djece te svaka metoda psiholo!kog pritiska kojom
se dijete dovodi u poniiavaju6i poloiaj ili se kod djeteta stvara osjeiaj manje vrijednosti
- ne sudjelovati u aktivnostima koje diskriminiraju djecu, bilo da im uskraiuju prava, daju
posebne privilegije ili ih iskljuiuju iz programa ili aktivnosti s obzirom na rasu, etifku
pripadnost, religiju, spol, nacionalno podrijetlo, jezik, sposobnosti, druStveni status, ponaSanje

ili uvjerenja njihovih roditelja
-brinuti o zadovoljavanju tjelesnih potreba djece za hranom, odriavanjem higijene, kretanjem

i odmorom
- osigurati djeci prostor, vrijeme isredstva za spontanu igru
- neprestano brinuti za sigurnost prostora u kojemu borave djeca te sprava iigraiaka na

vanjskom prostoru

- stvarati uvjete kako bi djeca razvijala sposobnosti razumijevanja sebe i drugih, razvijala
samokontrolu i sposobnost razlikovanja primjerenog od neprimjerenog ponalanja prema

ljudima, stvarima i prirodi

- svakom djetetu prilagoditi strategije udenja, okruienje u kojem udi



-osigurati savjetodavni i instruktivni rad s obitelji te prema potrebi upudivati na dodatnu
dijagnosti6ku procjenu djeteta struinjacima u za to specijalizirane ustanove u cilju ostvarivanja

maksimalnog razvoja djeteta

- kontinuirano se struino usavrSavati te biti neprestano u tijeku sa suvremenim znanjima i

profesionalnim spoznajama o njezi, odgoju iobrazovanju djece u razdoblju ranog djetinjstva

- o sumnji ili saznanju o bilo kakvom obliku fizidkog ili psihiikog nasilja nad djetetom ili o bilo
kojem drugom drultveno neprihvatljivom ponaSanju koje moie 5tetiti tjelesnom razvoju ili
psihiikom integritetu djeteta, odnosno integritetu cjelovite osobe, djelatnici su duini u

najkraiem moguiem roku izvijestiti ravnatelja Vrtiia, koji je o tome obvezan izvijestiti
nadleZne institucije.

2. ODGOVORNOST PREMA RODTTEUTMA/SKRBNTCTMA ODNOSNO

OBITEUI
Clanak 10.

U odnosu prema rod iteljima/skrbnicima odnosno obitelji, djelatnici Vrtiia su duini:
- u komunikaciji s roditeljima/skrbnicima postupati, profesionalno, korektno i susretljivo,
pridriavajudi se osnovnih pravila dobrog ponalania i opie kulture
- odriavati poslovan odnos i ne zloupotrebljavati povjerenje roditelja/skrbnika
- uvaiavati pravo roditelja/ skrbnika da budu informirani o programu Vrtiia kao ipravo na

aktivno sudjelovanje u realizaciji programa, ne zadirudi pritom u struEnu kompetenciju Vrtiia
- pruiati strudnu pomod roditeljima/ skrbnicima u odgoju njihove djece
- poitivati posebnosti svake obitelji
- upoznavati roditelje/ skrbnike s ciljevima kojima Vrtii teii, sadriajima, metodama te
sredstvima odgoj no-obrazovnog rada
- poticati roditelje/ skrbnike na aktivno ukljuiivanje u planiranje i realizaciju raznih aktivnosti
- upoznavati roditelje/ skrbnike o specifiinostima predikolskog odgoja iznaiaju pravilnih
odgojnih postupaka prema djeci
- njegovati otvoreni dijalog ipruiati mogudnosti suodludivanja u znaiajnim pitanjima koja su

vezana za njihovo dijete u zakonskim istrudnim okvirima, pogtujuii smjernice ovoga kodeksa
(ukoliko se ista ne kose s pravima djeteta na pravovremeno postupanje sukladno djetetovim
potrebama)
- uvaiavati razlidita uvjerenja u vezi odgoja djece
-uvaZavati opaZanja i prijedloge koje roditelji/ skrbnici daju o svojoj djeci prilikom planiranja i

provodenja odgojno-obrazovnog rada
- uvaZavati roditelje/ skrbnike kada je rijei o primjedbama vezanim za odgojne postupke

odgajatelja ipravovremeno se odazvati i rje5avati nesuglasice na profesionalnoj razini
- u sluiajevima kada se uvjerenja roditelja/ skrbnika u potpunosti razilaze s usmjerenjem
Vrtiia, nastojati prona6i najprihvatljivija rjeSenja za dijete
- s informacijama o djetetu iobitelji koje nam roditelji/ skrbnici ili djeca povjere, postupati
odgovorno i pohraniti ih kao povjerljive.



3. ODGOVORNOST MVNATEUA

elanak 11.

Ravnatelj svakom djelatniku mora osigurati ostvarivanje prava zajamdenih Ustavom i

zakonima Republike Hrvatske, a u skladu sa svojim nadleinostima iovlastima. Prava djelatnika

mogu se ograniditi samo radi ostvarenja prava drugih djelatnika iopieg interesa, u skladu s

ciljevima Vrti6a. Svim djelatnicima treba priznati pravo na nesmetan profesionalan razvoj i

usavrSavanje u mjeri u kojoj je to potrebno i mogu6e.

alana k 12-

U smislu odredbi ilanka 11. ovog Kodeksa, ravnatelj Vrtida duian je:

- u komunikaciji sa djelatnicima poitovati nadelo jednakosti i pravednosti na nadin koji
iskljuiuje svaku diskriminaciju, zlostavljanje, uznemiravanje i iskoriStavanje

- oblikovati istvarati radne uvjete koji kod djelatnika njeguju kompetenciju, samopostovanje
isamopouzdanje

- ostvarivati radno ozraije iodnositi se prema ostalim djelatnicima struino, objektivno is
poStovanjem

- motivirati osoblje iomogudavati im stvaraladki rad, slobodno izraiavanje stavova, mi5ljenja
iideja

- ravnatelj de pri vrednovanju rada svih djelatnika davati povratne informacije, pruiati strudnu
pomod te davati potporu u rje5avanju moguiih problema ili poteSkoia

- svaka ocjena, preporuka ili prijekor ravnatelja prema djelatniku temeljit 6e se na struanim
argumentima s pozicija interesa djeteta, njeBovih roditelja i programa Vrti6a.

4.ODGOVORNOST DJELATN:KA PREMA uSTANOVi:SURADNiC:MA

elanak 13.

Od djelatnika Vrtida se oiekuje da odgovorno, savjesno, profesionalno i etidki besprijekorno

ispunjavaju svoje radne obveze. U svojem djelovanju moraju slijediti naiela objektivnosti,

nepristranosti, razboritosti, korektnosti, dijaloga, tolerancije i pravednosti na naiin koji

iskljuduje svaku diskriminaciju, zlostavljanje, uznemiravanje ili iskoristavanje. Djelatnici ne

smiju dopustiti da osobni interesi i odnosi rezultiraju situacijama koje mogu utjecati na

mogudnost objektivnog prosudivanja te etiikog i profesionalnog obavljanja radnih obveza.



elanak 14.

U smislu ilanka 13. ovog Kodeksa, svi djelatnici su duini:

- odgovorno i savjesno provoditi program rada Vrtiia

- ne ometati normalan rad Vrtida nedovoljnom pripremljenoiiu, zakaSnjavanjem na radno

mjesto, produiavanjem pauze, prijevremenim odlaskom s radnog mjesta ili na bilo koji drugi

n aiin

- razvijati poStovanje i povjerenje medu suradnicima

- poltivati struinu autonomiju, kompetencije te inicijativu meafu suradnicima, kao i poslovnu

hijerarhiju sukladno Pravilniku o unutarnjem ustrojstvu inaiinu rada Vrtiia

- njegovati dobre meduljudske odnose i timski oblik rada bez predrasuda ina temelju
meclusobnog poltovanja, kolegijalnosti, uvaiavanja te profesionalnoj i ljudskoj solidarnosti

- ne iznositi neistine

- iuvati poslovnu tajnu, odnosno sve 5to odgojitelji, struanisuradnici izdravstveni radnici, kao

idrugi radnici Vrtiia saznaju o djeci, njihovim roditeljima iskrbnicima, te iije bi iznoienje u

javnost moglo nanijeti Stetu djeci, njihovim roditeljima iskrbnicima, a ukljuduje slijedede
podatke: isplatne liste zaposlenika, podatke iz dokumentacije ievidencije iz Pravilnika o

obrascima isadriaju pedagolke dokumentacije ievidencije o djeci u djedjem vrtiiu, podatke

iz obrazaca, dokumentacije ievidencija iz Pravilnika o obrascima zdravstvene dokumentacije
djece predikolske dobi i evidencije u djedjem vrtiiu, podatke o zdravstvenom stanju

zaposlenika, natjedajnu dokumentacija, podatke koje nadleino tijelo kao povjerljive priop6i

vrtiiu, te druge podatke zbog dijeg bi priopiavanja neovlaltenoj osobi mogle nastupiti Stetne
posljedice

- javno ne iznositi stavove pojedinih ilanova tijela koje su zauzeli prilikom donoSenja odluka

kako ne bi utjecali na slobodu odlutivanja Elanova tijela (upravnog vijeia, odgojiteljskog vije6a)

-ne davati izjave ili intervjue predstavnicima tiska idrugih sredstava priop6avanja, kao itredim
osobama te davanje obavijesti u vezi s poslovanjem ili ustrojem rada Vrtiia bez prethodnog

odobrenja ravnatelja Vrti6a

- u svim oblicima javnih nastupa i djelovanja u kojima zaposlenici predstavljaju Vrtii postupati

u skladu s najviSim etidkim i profesionalnim standardima

- uvijek i u svakoj situaciji auvati ugled Vrtiaa

- za vrijeme boravka u Vrtiiu nositi radnu i zaititnu odjeiu i obuiu u skladu s vaieiim propisima

te da ista bude iista, uredna te primjerena pozivu koji obavljaju

- paziti na osobni izgled iponasanje koji treba biti na odgovarajudoj razini (izbjegavati
prekratke odjevne predmete, s velikim dekolteom, kratke hlaaice, suzdriati se od preglasnog

smijan.ia, galame, dovikivanja, bacanja stvari, igre i Sale nedolidne za ustanovu)

- ne puSiti i izbjegavati ostale postupke oneiiSdenja okoli5a i ugroiavanja kvalitete zdravog

iivota



- izbjegavati privatne: telefonske pozive, putem mobilnih urealaja, sve oblike elektroniike
komunikacije iposjete (isti su dozvoljeni samo iznimno u sludajevima hitnosti)

- odgojno-obrazovni radnici, za vrijeme neposrednog rada u skupini, mogu iznimno u sluiaju
nuide koristiti osobne mobilne uredaje

- upozoriti drugog djelatnika na neetiiko ili nekompetentno ponasanje ukoliko ga primijeti i

pri tome postupati korektno i obazrivo, a ukoliko je takvo ponaSanje teie naravi ili se ponavlja

o tome treba na primjeren i profesionalan nafin obavijestiti ravnatelja, kao i nadleine sluibe
itijela

- sa suradnicima izmjenjivati struinu literaturu, iskustvo i informacije iz struke te biti svjesni

vlastite odgovornosti za prihvatljiv naiin imjesto prijenosa informacija

- izbjegavati svako ogovaranje postupaka drugih u radnom okruienju, ali i izvan radnog
okruienja

- sudjelovati u planiranju iprovodenju zajedniikih zadada odnosno projekata Vrtiia.

Zabranjena je svaka vrsta uznemiravanja izmeclu radnika Vrtiia, kao iuznemiravanja drugih

osoba s kojima se dolazi profesionalno u kontakt.

Na radnika kojije prijavio uznemiravanje ne smije se vrSiti nikakav pritisak.

5. ODGOVORNOST PREMA OSNIVAEU I SIROJ ZAJEDNICI

elanak 15.

U cilju unapretlivanja kvalitete iivota djece u Vrti6u i5iroj zajednici, Vrti6 mora doprinositi

stvaranju uvjeta za kvalitetno djetinjstvo u sredini u kojoj djeluje.

dlanak 16.

U smislu dlanka 15. ovog Kodeksa, Vrti6 je duian:

- osmi5ljavati istvarati kvalitetne programe uvaiavajuii socijalne i kulturne posebnosti kraja

- poticati suradnju medu institucijama u neposrednoj okolini

- raznim aktivnostima djelovati na 5iru zajednicu, na proiirivanje svijesti o znadaju razdoblja
ranog djetinjstva

- osnivaiu jamiiti zakonitost i uiinkovitost rada, redovito izvjeS6ivanje i konzultiranje

- ukazivati na potrebu osiguravanja optimalnih uvjeta za boravak djece u Vrtiiu i provodenje
kvalitetn ih programa

- podupirati, u suradnji s osnivaiem, razvojnu politiku i propise za dobrobit djece, a zalagati

se za ukidanje onih koji to nisu

- pridonositi razvoju predikolskog odgoja iobrazovanja opienito, zalagati se za realizaciju
ciljeva inaiela iz ovog Kodeksa, Opie deklaracije o ljudskim pravima, Konvencije o pravima



djeteta donesenim na najviiim razinama (UN, UNESCO, Vijeie Europe) i prihvaienim u

nacionalnim okvirima.

IV. NADZOR POSNVANJA KODEKSA

elanak u.
Djelatnici Vrtida koji su na dan stupanja na snagu ovog Kodeksa u radnom odnosu u Vrtiiu,
duini su se pridriavati nadela ovog Kodeksa u svakodnevnom radu. Poslodavacje duian, prije

sklapanja ugovora o radu, upoznati osobu koja de zasnovati radni odnos s odredbama ovog

Kodeksa.

e lanak 18.

Radi savjetovanja Vrtida u pitanjima ostvarenja naiela iz ovog Kodeksa te razvoja i primjene

etidkih standarda u Vrti6u osniva se Etiiko povjerenstvo (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo).

Povjerenstvo donosi milljenje o na6elnim pitanjima kao io uskladenosti ponalanja u

konkretnim sludajevima s naielima iodredbama Kodeksa.

elanak 19.

Etidko povjerenstvo odabire iimenuje ravnatelj odlukom na vrijeme od detiri godine vodedi

raiuna da u njemu budu zastupljeni radnici svih ustrojstvenih cjelina. Povjerenstvo ima pet

dlanova ito tri iz reda struanih radnika i dva iz reda ostalih radnika. Povjerenstvo izmedu sebe

bira predsjednika javnim glasovanjem, U sludaju nenazodnosti predsjednika zamjenjuje ga dlan

Povjerenstva kojeg je pismeno ovlastio predsjednik.

Etiiko povjerenstvo bit 6e imenovano u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu Etidkog

kodeksa. Ravnatelj ustanove ne moie biti ilan Etiakog povjerenstva.

elanak 20.

Etiiko povjerenstvo daje mi5ljenja i preporuke povodom zahtjeva roditelja, radnika,

ravnatelja, Upravnog vijeia, korisnika usluga i drugih osoba, predstavnidkoga ili izvrSnog tijela

osnivaEa ili na vlastitu inicijativu. Postupak pred Povjerenstvom pokreie se pisanim zahtjevom

koji mora biti obrazloien, argumentiran i potpisan od strane podnositelja zahtjeva.

Povjerenstvo nede razmatrati anonimne zahtjeve. Uz zahtjev se mogu podnijeti i relevantne

isprave i materijal, kao inavodi o odredbama Kodeksa u vezi s kojima se traii milljenje.

elanak 21.

Zahtjev se dostavlja Povjerenstvu putem TajniStva vrtiia. Nakon primitka zahtjeva predsjednik

Povjerenstva saziva sastanak Povjerenstva u roku 15 dana od primitka zahtjeva. Povjerenstvo

moZe od podnositelja zahtjeva traZiti dodatna pojasnjenja. Ako se u zahtjevu traii miSljenje o

konkretnom sludaju, Povjerenstvo moZe zatraiiti oiitovanje ipojainjenje od zainteresiranih

osoba. Ako je podnositelj zahtjeva podnio prigovor protiv ponalanja odredenog djelatnika



Vrtida, djelatniku protiv kojeg je podnesen prigovor mora se omoguiiti izjalnjavanje o

navodima.

elanak 22.

Povjerenstvo ne provjerava navode iz zahtjeva, niti ima istraine ovlasti o navodima iz zahtjeva.

Povjerenstvo daje svoje misljenje iskljuEivo na temelju navoda ipodataka iz zahtjeva, priloga

uz zahtjev i dodatnih pojalnjena podnositelja zahtjeva i drugih osoba. Ako se navodi o

dinjenicama iz zahtjeva i navodi o dinjenicama iz oditovanja razlikuju, a o istinitosti spornih
tvrdnji ne moie se zakljuditi iz materijala koji je podnesen u postupku, Povjerenstvo ie tu
okolnost navesti u svome misljenju te se ograniditi na davanje misljenja o nadelnom pitanju.
Ako Povjerenstvo zakljudi da ne moie na temelju zahtjeva idrugih podataka donijeti milljenje
ili da nije nadleino za davanje miSljenja ili je u nemoguinosti dati mi5ljenje, o tome ie
obavijestiti podnositelja zahtjeva uz objainjenje za nemoguinost donoienja mi5ljenja.

Mi5ljenje se donosi u pisanom obliku u roku od 30 dana od dana primitka zahtjeva idostavlja
podnositelju zahtjeva te obavjeStava ravnatelja.

elanak 23,

Kada je potrebno odluditi o postupanju dlana Povjerenstva, taj dlan ne sudjeluje u odluiivanju.

elanak 24.

MiSljenje povjerenstva mora sadrZavati sljedeie:

- opis zahtjeva i pitanja o kojima je Povjerenstvo raspravljalo, navode o nadelima i pravilima

Kodeksa koje je u povodu zahtjeva povjerenstvo uzelo u obzir, stajaliite Povjerenstva o

tome je li ponaianje opisano u zahtjevu u skladu s Kodeksom ili ne, razloge za misljenje

Povjerenstva, podatak o tome je li miSljenje doneseno jednoglasno ili ne. Ako je miSljenjem

utvrdleno da odredeno ponaianje nije u skladu s naielima i pravilima Kodeksa, ono moZe

sadriavati i:

- ocjenu povjerenstva o stupnju nesukladnosti iteiini povrede etiikih naiela uzrokovane

takvim pona5anjem, stajaliite povjerenstva o nadinima na koje se moglo izbje6i

nesukladnost ponaianja s Kodeksom i/ili o mjerama koje bi mogle doprinijeti da do takvih
povreda ubudu6e ne dolazi.

Ako miSljenje nije dano jednoglasno, ilanovi Povjerenstva koji su imali razlidito stajalilte od

veiine, ovlaSteni su svoja izdvojena miSljenja priloiiti uz mi5ljenje Povjerenstva.

alanak 24.

Ako je povredom ovog Kodeksa doilo do povrede zakona,, drugog propisa ili opdih akata

Vrtiia, ravnateljje duian o tome izvijestiti nadleino tijelo ili poduzeti odgovarajude mjere koje

su u njegovoj nadleinosti.



V.00GOVORNOST Z30G KRSEN』 A ET:こ KOG KODEKSA

ёlanak 25

Postupanie protlvno ovome Ejё kom Kodeksu predstavlia krζ enie obVeza iz radnog odnosa

zbogこ ega se radniku moguレ redi odgovaralu`e miere sukladno Zakonu o radu i ovome

Etlこkom kodeksu

Vi.PRIJELAZNEIZAVRSNE ODREDBE

Clanak 26

P。切erenstvoこe seimenOvaj u roku od 30 dana od dana stupania na Snagu ovog Kodeksa

こ;anak 27

0vaj Kodeks moをese mりeniaj i dOputtaVaj samo na natin i u postupku po kttem ie

donesen.Etlこ ki kodeks obiaVり uie Se na Ogiasnd ploこ li na web stranici V面 6a

Cianak 28

0val Kodeks stupa na snagu osmog dana od dana o切 aVe na Oglasnog ploこ iV面こa

Ovaj Kodeks objavljen je na oglasnoj ploii Vrtiia dana
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